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A következő, harmadik kép az Isteni szeretet teofániája. Egy sokszárnyú, vörös 
angyal tárul a szemünk elé, kezében a Báránnyal, fejéből pedig Isten arca nő ki. Két 
felső szárnyán még egy vörös arc és egy sas feje jelenik meg. A figura egy szörnyetegen 
tapos, melynek kígyó hajol a füléhez. Fejükön glória látszik. 

Miként értelmezhetjük ezt a különös kompozíciót? Vajon minek a tudását akarja köz-
vetíteni számunkra? Ha a platóni és a plótinoszi filozófiából indulunk ki, mely, láthattuk, 
kapcsolatba hozható Hildegard különös gondolatrendszerével, akkor azt mondhatjuk: Mi, 
emberek, az életünk során elfelejtjük a tudást, ezért újra kell tanulnunk, mintegy vissza 
kell emlékeznünk rá. A felejtés a sötét alagút. De Hildegard vizuális művészete mintha 
arról tanúskodna, hogy a belső képteremtő képesség megmarad az emberben, mely révén 
a racionális ismereteinket meghaladó tudás kifejezhetővé és értelmezhetővé válik.

A kép tűzvörös angyala itt szintén leginkább a Szentlélekkel azonosítható, ám ezen 
a festményen ő a Szeretet manifesztációja. Ő a központi figura, aki kezei közt tartja 
Isten Bárányát, s homlokából az Atyaisten emelkedik ki. Az íratlan keresztény esztétika 
szerint nemsokára a szeretet válik a művészet fő témájává.40 Az Isteni szeretet teofániája, 
bár jóval korábbi időszakban keletkezett, mint amire a kijelentés utal, mégis hasonló 
gondolatot üzen. A Szeretet, mely magában foglalja az Atyát és Fiút, minden sötétség 
felett győzedelmeskedik, és végezetül minden ennek értelmében létezik.

Bal oldalon Hildegard: A kozmikus körök és az emberi létező / Az Ember Isten kebelén 
Jobb oldalon buddhista thangka (selyemre készült kép) az indiai Likir/Liker Gompa 

kolostorból

40 �Pilinszky János: Tűnődés az „evangéliumi esztétikáról”: https://konyvtar.dia.hu/html/muvek/PILINSZKY/ 
pilinszky00373/pilinszky00491/pilinszky00491.html
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A következő kép mintegy folytatása az előzőnek. „A kozmikus körök és az emberi létező” 
című festmény már nem egészen Szentháromság-ábrázolás, sokkal inkább a születés 
előtti, az emberi testet öltés előtti pillanat megörökítése. A vörös figura, aki a Szeretet 
alakja, körbeöleli a világot. Az Atya ezen a képen is felismerhető. Az ember középen 
kitárja kezeit a világra. Mögötte arany napkorong tűnik elő, melyet hullámzó kékség övez. 
Körülötte tizenkét állat látszik, melyek bár nem azonosíthatók egyesével, de megfeleltet-
hetők a zodiákus tizenkét jegyének, ami a teljesség száma is egyben. Az arany vonalak, 
jobban szemügyre véve, csillagokból áradnak ki, és a fényszögek jelzésére hasonlítanak. 
A hullámzó víz szimbolikája pedig az anyaméhre enged asszociálni. Ez megerősíti, hogy 
itt egy születési képletről van szó: a csillagtengerből megszületik az első ember.

Mivel Hildegard látomások alapján festett, ezért ezek az összefüggések, ha nem 
is véletlenül, de tudattalan módon jöhettek létre. A tudattalanra hagyatkozó alkotási 
mód itt nem azt jelenti, amit majd a 20. századi absztrakt expresszionistáknál, a tudat-
kontroll nélküli spontaneitás mestereinél jelent, hogy teljesen uralhatatlanul áradnak 
a képek, a racionálisan nem felügyelt mozdulatok, hiszen minden figuratív formába 
rendeződik, azaz van valamiféle tudatosság, amely a látomásokat felismerhető és olvas-
ható alakzatokba és képi narratívákba rendezi. Ezért is tudjuk viszonylag egyértelmű 
olvasatokba rendezni őket, ha azt nem is állítjuk, hogy ne lenne lehetséges többféle 
értelmezés. A művészetben természetesen mindig „érzékileg szerveződött értelemről” 
beszélhetünk, melynek nincs fogalmi megfelelője, ezért is lehetséges a párhuzamos, 
szubjektív olvasatok létrejötte.41

Hildegard több képén is folytatódnak a kozmikus körök. Hol a vörös figura, hol 
a központi ember tűnik el, illetve felváltja őket maga az emberiség. Az utolsó képen 
már egy évkör tárul a szemünk elé, rajta a földet megművelő emberrel.

Nem lehet nem észrevenni, hogy ezen festmények meglehetősen hasonlítanak 
a tibeti, indiai buddhista művészet létkereket ábrázoló képeire. A thangkákon ugyan 
Mara, az idő, halál és illúzió démona tartja kezében a szenvedés világát, mégis több 
ponton mutatnak egyezést e művek Hildegard képeivel. Mara a legtöbb festményen 
vörös színű, akár Hildegard Szeretet-alakja, és ugyanúgy körbeöleli a világot, amelyben 
az emberiség él és munkálkodik.

Itt szükségesnek tartom indokolni, miért vetettem össze többször Hildegard műveit 
távol-keleti alkotásokkal. Nem új keletű, hogy bizonyos információk, minőségek/princípi-
umok egymástól függetlenül, a világ több pontján megjelennek, „kiáradnak”. Gondoljunk 
csak a Magna Materre, az anyaistennőre, akit az ókorban számtalan helyen tiszteltek, és 
kivétel nélkül mindenhol két oroszlán, vadmacska vagy kígyó kíséretében ábrázolták.

Hildegard így ír ezen képeiről:

41 �Lásd ehhez: Boehm, Gottfried: A képi értelem és az érzékszervek, Poprádi Judit fordítása. In: Bacsó 
Béla (szerk.): Kép, fenomén, valóság. Kijárat, Budapest, 1997, 242.
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„Egy csodálatosan gyönyörű képmást láttam. Emberi alakja volt és arcán akkora 
szépség és ragyogás, hogy könnyebben tudtam volna a Napba nézni, mint ebbe az arcba. 
És az alak így szólt hozzám: »Én, a legfelsőbb és legtüzesebb hatalom gyújtottam meg 
minden életszikrát, és nem bocsátok ki semmit magamból, ami nem eleven. Könnyű 
szárnyaimmal repülök a föld fölött. Én ragyogok a vizekben. Én égek a Napban, Hold-
ban, a csillagokban. Minden szellővel én elevenítek meg mindent.«

E csodálatos alak keblén látható volt egy lenyűgöző megjelenésű kerék. A kerékből 
állatok fejei lélegeztek egy emberi alakra, és a csillagok sugaraikat mind az állatfejekre, 
mind az emberalakokra rásugározták. Mert Isten benne van minden teremtményben, 
nemcsak a kétlábúakban és nemcsak a megkereszteltekben.”42

Ez a csillagok sugarait az állatokba is belevetítő látomás, amely alapján Istennel 
telítettnek, így közvetlenül Istenhez tartozónak tételezhetünk minden teremtményt, 
szintén egy saját korát megelőző, progresszív gondolat, amely utat nyit a ma nagyon 
fontossá vált állatetikák irányába. De Hildegard képein az állat motivikusan többnyire 
nem jelenik meg, ezért erről a kérdésről nem értekezek.

4.3.4. Az emberiség lelkének ábrázolása, Jézus-ábrázolások

Az arany nőalak, Jézus és A misztikus test (a Sciviasból)

Hildegard képein az emberiség lelkét allegorikus nőalak fejezi ki. A visszatérő arany 
nőalak hol az emberi szellemmel vagy lélekkel, hol az anyasággal lesz azonos. A nő 
az érzelmei révén közelíti meg a világot, vízjellegű, valószínűleg ezért feminin Hildegard 
szemében az emberiség lelke. De az allegorikus emberalak ábrázolása során a művész 

42 �Szász 2006, 158.
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tesz egy megkülönböztetést: szétválasztja a testi és lelki régiókat. A lélekként reprezentált 
testrész „a misztikus test”, amely a földi testiségen továbblép. Ezt fejezi ki a szín általi 
megkülönböztetés: a nő felsőteste arany, alsóteste kék. A felső és alsó erők, az ember 
kettőssége mutatkozik meg az ábrázolásban: lelki és testi mivolta. Az ember egyszerre égi és 
földi eredetű. Az arany hölgyet Hildegard nem egy képen Jézus társaságában festette meg.

De Krisztus-ábrázolásai sem nevezhetők szokványosnak. „A középkorban leginkább 
a „fájdalmak férfiját” látták benne. Kivételesnek számított Bingeni Hildegard, aki 
leginkább dicsőségében láttatta őt, és keresztre feszítését alig ábrázolta, valamint később 
Avilai Teréz, aki mosolygó, nevető alakjáról számolt be. De összefoglalólag azt mond-
hatjuk, hogy a felvilágosodás koráig Istenembernek tekintették őt.”43 Ha magyarázatot 
akarunk adni arra, miért éppen két női gondolkodó volt az (Hildegard és Avilai Teréz), 
akik a keresztre feszítésre kisebb hangsúlyt helyeztek, akkor azt mondhatjuk: a nő túl 
tud lépni a szenvedésen, hiszen testi-lelki adottságainál fogva az életet táplálja.

A halott test esztétikájával szemben Hildegard Krisztus-alakjai diadalmasak. Egyet-
lenegyszer láttatja csak a kereszten. Megjeleníti őt mennyei királyként, emberi tanítóként, 
az utolsó ítéletkor mandorlában, illetve szárnyakkal, trónon ülve, ahogy a sötétségből 
kivezeti az emberi lelkeket. Bárányként is megjelenítette az egyik elemzett képen. Meg-
lepő, hogy Hildegard Krisztus-értelmezése közelebb áll a bizánci ábrázolásokhoz, ahol 
a győzedelmes Pantokrátoron van a hangsúly a keresztre feszített helyett.

Az eddigi képelemzésekből láthattuk, hogy Hildegard műveiben a női minőség 
hangsúlyosan jelenik meg. Mindez összhangban áll egész munkásságával és tevékenysé-
gével, amelyben nemcsak a nők nevelése vagy akár a nők szexuális felvilágosítása kerül 
középpontba, hanem egyáltalán, a nő mibenlétének megválaszolása, identitásának, 
sajátos képességeinek és értékeinek a felmutatása.

Krisztusok (a Sciviasból)

43 �Szász Ilma: Az úr ruháját hordja minden, Víztérítő Kiadó, Fót, 2001, 15.
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5. HILDEGARD MINT AZ ELSŐ FEMINISTÁK EGYIKE

Hildegard világossága volt századának, s nem kevésbé volt fényoszlopa százada nőinek 
sem. Megdöbben az olvasó, megtudva, mennyi mindent vitt véghez ez az apáca a „sötét” 
középkorban. A „sötét” középkorban, ahol pár évtizeddel később kijelentik, hogy a nő 
„megrekedt állat és ember között”… Aquinói Szent Tamás szerint: a nő „véletlen” és 
tökéletlen lény, „elrontott ember”. „Az asszonyi állat arra rendeltetett öröktől fogva, 
hogy a férfiú uralkodjék felette, maga feje után nem bírván cselekedni”. „Az asszony-
nak szüksége van férfire, nemcsak a szaporodás miatt, mint ahogy ez a többi állatnál 
van, hanem azért is, hogy uralkodjék, mivel a férfi a legtökéletesebb az esze miatt, és 
a legerősebb erkölcs tekintetében.”44

Hildegard egy egészen egyedülálló női közösséget hozott létre. Korábban felmerült 
a dolgozatban egy bizonyos Tengswich/Tenxwind levele,45 aki a springiersbachi és ander-
nachi apácák vezetői szerepét töltötte be, továbbá nevéhez kötődik a 12. század egyik 
egyházújító mozgalma. Hildegardhoz írt levelében, amely körülbelül a rupertsbergi 
kolostor felépülésének idejére datálható, erősen rágalmazza Hildegardnak és apácatársai-
nak az életmódját. Kiemeli, hogy tudomása szerint a rupertsbergi kolostor apácái gyakran 
kieresztett hajjal, földig érő, hosszú ruhában énekelnek, fejükön arany bárányt ábrázoló 
diadémot és kezükön aranygyűrűket hordanak, dacára a szegénységet hangsúlyozó evan-
géliumi tanításnak. Pál apostol Timóteushoz írt levelét idézi (1 Tim 2:9): „Kívánom azt 
is, hogy az asszonyok tisztességes ruhát viseljenek, szemérmesen és szerényen ékesítsék 
magukat: ne bodorított hajjal, arannyal, gyöngyökkel és drága ruhával, hanem mint 
istenfélő asszonyokhoz illik, jótettekkel.”

Hildegard nyugodt hangnemű válaszában valamennyire elismeri Pál apostol idé-
zésének igazságtartalmát, és további, asszonyokról szóló igerészeket idéz. A női életet 
a virág kinyílásához és hervadásához hasonlítja, azonban ezt követően határozottan 
kijelenti: ezek az állítások a szüzekre, amilyenek apácatársai és ő, nem vonatkoznak. 
A fehér ruha hordása a Krisztussal való eljegyzést szimbolizálja. A bárányt mint jelképet 
hordással kapcsolatban pedig a Jelenésekre utal. Bingeni Hildegard frappáns válasza 
egyértelműen a nőiségért erősen kiálló jellemről, független gondolkodói attitűdről tesz 
tanúbizonyságot, aki nem a férfi alá rendelt létezőként határozza meg a nőt, hanem 
mint a Krisztussal közvetlen kapcsolatban álló, így Istenhez közvetlenül hozzátartozó 
emberi lényt. Pál apostolnál olvashatjuk: „Szeretném azonban, ha megértenétek, hogy 
a férfi feje Krisztus, az asszony feje a férfi, Krisztus feje pedig az Isten. […] Nem a férfi 

44 �Kéri Katalin: Érdekességek a nők történetéből, 6. https://docplayer.hu/3518233-Erdekessegek-a-nok- 
tortenetebol.html

45 �The Letters of Hildegard of Bingen, Volume I, Translated by Joseph L. Baird and Radd K. Ehrman, 
Oxford University Press, New York, 1998, 52. levél, 127–128. https://archive.org/details/lettersofhildeg-
a0000hild/page/n11/mode/2up
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lett ugyanis az asszonyból, hanem az asszony a férfiből. S nem a férfit teremtette Isten 
az asszonyért, hanem az asszonyt a férfiért. Ezért viselje az asszony annak a jelét, hogy 
hatalom alatt áll, az angyalokra való tekintettel.” (1 Kor. 11, 3–10) Hildegard mintha 
ezzel szállna szembe, amikor a nőt Krisztus jegyeseként tételezi, s az apácáktól nem 
követeli meg a kendő viselését, hanem kieresztett hosszú hajukon diadémot viselnek.

Tengswich arról is ír, nem szép, hogy a kolostorba való bekerüléskor a nemesek 
elsőbbséget élveznek. Hildegard erről úgy nyilatkozik, azt tartja igazságosnak, hogy azon 
családok, akik támogatták a kolostor felépítését, kapjanak elsőbbséget. Mint korábban 
elhangzott, Hildegardnak sikerült alapítania később Bingenben egy olyan kolostort, 
ahová rangtól függetlenül „kerülhettek be” az apácák.

Figyelmet érdemel az a tény is, hogy Hildegard az emberiség lelkét koronát viselő 
nőalakként jeleníti meg képein. Az aranyszínű hölgy, aki az emberi lélek megtestesítője, 
számos látomáskép fontos figurája. Mindemellett A zafírkék ember című képén ábrázolt 
Szentháromságból is kitűnik, hogy a Szentlélek kék fényben tündöklő nőként lép 
a befogadó elé.

Mit jelent ez? Azzal, hogy Hildegard a Szentlelket, az isteni lélekdarabot minden 
emberben, aki a keresztény felfogás szerint az emberi lények lelkiismereteként létezik, 
nőként jeleníti meg, nem szokványos állítást tesz. Hildegard ezzel a gesztussal a nőknek 
különleges utat jelöl ki, mintha saját megérzéseire való fogékonysága révén a nő a Szent-
lélek aspektusává válna. Úgy is értelmezhetjük, hogy a megfoghatatlanhoz, az istenihez 
való kötődés, mely a Szentlélek által történik, a női princípiumokon keresztül jobban 
lehetséges. A béke, az egyensúly fenntartása, az intuíció és megérzések a Szentlelket 
női minőséggé változtatják. „Az ember felülmúlja a halál elgondolhatatlanságát, azáltal, 
hogy annak helyét – a halál és a gondolat helyett – az anyai szeretettel tölti be. […] 
Nincs annál »természetesebb«, mint hogy ennek az átszűrt, szeretetnek hívott szoron-
gásnak a helyén anyai reprezentáció jön létre.”46

Hildegard feminizmusának két fő irányát láthatjuk a fentiek alapján. Egyrészt 
progresszív, hogy a hitéletben egyenrangúnak tekinti a férfit és a nőt. Egyenjogúságot 
hirdet a Krisztus-követésben, tehát ez inkább vallási nézőpontból feminista törekvés, 
ebben ezért más, mint a 20–21. század feminizmusa.

Másrészről az már egészen feminista gesztus, hogy nő létére a 12. században egyéni 
művészi nyelvezet megalkotására törekedett, amellyel kifejezheti saját érzéseit és egyéni 
Isten-kapcsolatát. 

46 �Kristeva, Julia: A szeretet eretnetikája, ford. Gyimesi Tímea, Helikon 1994/3–4. sz., 491–509., itt 502.
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6. BEFEJEZÉS

Hildegard képei, bár nyoma sincs a perspektívának, tartalmukban mégis egyedülállóak 
a maguk korában, és látványosan előremutatóak az emberfelfogást illetően is. Bár 
Hildegard úgy nyilatkozik magáról, mint „nyomorult nőszemély, por a porból, hamu 
a hamuból”,47 alkotásai nem erről tanúskodnak. Írásaiban Hildegard önmagát nőként 
kevésbé magasztalja fel, de cselekedetei mögött nem a porszemmel való azonosulás 
húzódik meg. Az imént említett válaszlevél is jó példája a saját női közösségéért való 
kiállásának. Emellett elég ránézni második látomáskönyvének képeire, s megállapítható 
a tény, hogy mindegyik kis képre ráfestette önmagát. Bár nem új felfedezés, hogy 
a kódexfestő valamiképpen önmagára is utal, az, hogy Hildegard önarcképeket festett 
önmagáról, ebben a korban bátor humanista gesztusként fogható fel. A mikrokoz-
mosz-festmény pedig kétségtelenül Leonardo Vitruviusi emberét idézi fel bennünk. Bár 
előbbi nem az arányok megjelenítésére szolgált, az ember mégis mint opus magnum 
áll előttünk. Nem por a porból, hanem a világ közepeként.

Megállapíthatjuk, hogy Bingeni Hildegard számos tudományágban alkotott törté-
netileg jelentőset vagy maradandót, előrevetítve ezzel a humanista tudós, a polihisztor 
típusát. Emellett apácaként önálló női közösségének létrehozása és oltalmazása, illetve 
a nő nem alantas teremtményként való megjelenítése sem általános, de még csak nem 
is elfogadott attitűd e korban. Mindezek okán a történelem egyik első ismert feminis-
tájaként gondolhatunk rá. S mindezek okán jelen korunkban, amikor az emancipáció 
kérdései oly fontosak, kitüntetett figyelmet érdemel.

47 �https://terebess.hu/keletkultinfo/lexikon/bingen.html
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